（様式２－１）

“Career Development Program for Foreign Students from Asia”　2009
平成２1年度「アジア人財資金構想」留学生申請書

Research Students for 2009（大学院の留学生）

　　　　　ＩＮＳＴＲＵＣＴＩＯＮＳ（記入上の注意）

　　　　　１．The application should be typed if possible, or neatly handwritten in block letters. （明瞭に記入すること｡)

　　　　　２．Numbers should be in Arabic numerals.（数字は算用数字を用いること｡)

　　　　　３．Years should be written using the Anno Domini system. （年号はすべて西暦とすること｡)

　　　　　４．Proper nouns should be written in full and not abbreviated. （固有名詞はすべて正式な名称とし，一切省略しないこと｡)

　　　　　  

(Sex)

１．Name in full in native language
□Male（男）

　　（姓名（自国語))　  　　　　　　(Family name)         　　 (First name)   　　　　　 (Middle name)
□Female（女）

　　In Roman block capitals
(Marital Status)

　　（ローマ字）　　　　　　　　　　(Family name)         　　 (First name)     　　　　 (Middle name)
□Single（未婚）


□Married(既婚)
In Japanese “katatana”


　　（カタカナ）　　　　　　　　　　(Family name)         　　 (First name)     　　　　 (Middle name)

２．Nationality

　　（国　籍）
３．Field of specialization studied in the past（Be as detailed and specific as possible.)

　　（過去に専攻した専門分野（できるだけ具体的に詳細に書くこと｡））

４．Educational background （学歴）

	
	
	
	
	

	
	Name and Address of School

（学校名及び所在地）
	Year and Month

of Entrance and

Completion

(入学及び卒業年月)
	Amount of time 

spent at the

school attended
（修学年数）
	Diploma or Degree awarded,

Major subject

（学位・資格，専攻科目）

	Upper Secondary School

（高校）
	 　　　Name

 　　　 (学校名)

 　　　Location

 　　　 (所在地)


	 　From

 　（入学）

 　To

 　（卒業）


	 　　　　　　years

 　　　　　（年）

 　　　　    and

 　　        months

 　　　　　（月）


	

	Higher Education

（高等教育）

Undergraduate Level

（大学）
	 　　　Name

 　　　 (学校名)

 　　　Location

 　　　 (所在地)


	 　From

 　（入学）

 　To

 　（卒業）


	 　　　　　　years

 　　　　　（年）

 　　　　    and

 　　        months

 　　　　　（月）


	

	Graduate Level

（大学院）
	 　　　Name

 　　　 (学校名)

 　　　Location

 　　　 (所在地)


	 　From

 　（入学）

 　To

 　（卒業）


	 　　　　　　years

 　　　　　（年）

 　　　　    and

 　　        months

 　　　　　（月）


	

	Total years of schooling mentioned above

（以上を通算した全学校教育修学年数）
	 　　　　　　years

 　　　　　（年）


　　* If the blank spaces above are not sufficient for the information required, please attach a separate sheet．

　　　((注) 上欄に書ききれない場合には，適当な別紙に記入して添付すること｡)

５．State the titles or subjects of books or papers (including graduation thesis authored by the applicant), if any, with the name and address of the publisher and the date of publication.

　　（著書，論文（卒業論文を含む｡）があればその題名，出版社名，出版年月日，出版場所を記すこと｡）

　　　
　 * Please attach abstracts of those papers to this application. Make entry of the title of your master's thesis or doctoral dissertation if decided.
      （(注)修士の場合は修士論文、博士課程の場合は博士論文の題名を現段階で決定している場合は記入すること。（現段階で決定していない場合は、記入は不要。）
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学位論文概要

For doctor course students, please write a summary of your master’s thesis. 
For master course students, please write a summary of your bachelor’s degree thesis.

博士課程在籍者へ　あなたの修士論文概要を記入してください。

修士課程在籍者へ　あなたの学士論文概要を記入してください。

６．Employment Record: Begin with the most recent employment, if applicable.（職歴）

	
	
	
	

	Name and address of organization

（勤務先及び所在地）
	Period of employment

（勤務期間）
	Position

（役職名）
	Type of work

（職務内容）

	
	 From

 To
	
	

	
	 From

 To
	
	


７．Foreign language proficiency: Evaluate your level and insert an X where appropriate in the following blank space.

　　（外国語能力を自己評価のうえ，該当欄に×印を記入すること｡）

	
	Excellent

（優）
	Good

（良）
	Fair

（可）
	Poor

（不可）

	English

（英語）
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	


（様式２－２）

専攻分野及び研究計画

Field of Study and Study Program

Proposed study program in Japan (State the outline of your major field of study on this side and the details of your study program on the backside of this sheet in concreteness. Statement must be typewritten or written in block letters. Additional sheets of paper may be attached if necessary.)

日本での研究計画；この研究計画は，表面に専攻分野の概要を，裏面に研究計画の詳細を具体に記入すること。記入はタイプ又は楷書によるものとし，必要な場合は別紙を追加してもよい。

  　If you have Japanese language ability, write in Japanese.

　　（相当の日本語能力を有する者は，日本語により記入すること｡）

　１　Field of study（専攻分野）

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
２　Study program in Japan in detail and concreteness（研究計画：詳細かつ具体に記入すること｡）



（様式２－３）

※新たに海外から留学する者のみ記入すること。

１．Present status with the name of the university attended or employer

　　（現職（在学大学名又は勤務先名まで記入すること｡））

２． Immigration Records to Japan（日本への渡航記録）

	Date（日付）　
	Purpose（渡航目的）



	From

To
	

	From

To
	


　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

（様式２－４）

※日本の大学の学部や大学院に在籍する者のみ記入すること。
１．現在の在籍大学名　               　　　  大学　　　　　　　　　 研究科・学部　　　　　　　専攻・学科
      　     　   　　　　　　　　　 修士(博前)・専門職学位・博士(博後) 　 　　　　  年次・研究生　在学中
      指導教員名                               　                                      

２．2009年4月在籍予定大学
　     　  　　　　　　　　           大学大学院　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  研究科

　　　　　　　　　　　　　　　 専攻   修士（博前）・専門職学位・博士（博後）　　　　　　　　年次在学

      修了見込年月      　　　 　　　　　　　　   年　　　月入学    　　       　年　　　月修了見込

３．家族状況（現在，渡日している家族のみ記入すること。）
	氏　　　名
	続柄
	年齢
	職　　　業
	同居，別居

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


，





，





�
�
Paste a passport photograph taken within the past 6 months. Write your name and nationality in block letters on the back of the photo.





（写真（６cm×４cm）�
�






































































































(





)





，




























































































－1－

